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A megyei tisztujitás.
A megyei tisztviselők kara egyike a leg­

fontosabb tényezőknek az önkormányzat szer­
vezetében. Ok kepezik a hatalom mindenüvé 
terjedő karját és ügyeimét; bennük találja a 
törvény az őt elevenítő szellemerőt, magyará­
zót, foganatosítót; ők közvetítik ezer és ezer 
irányban az államigazgatás és a megyei ön­
kormányzat munkálkodásának vívmányait, az 
egésznek a részekkel való érintkezését; az ő 
kezeikbe vannak letéve a legfontosabb me­
gyei érdekek, az ö hibáik miatt szenvedhet­
nek. az ő ügyességük és tapintatosságuk által 
emelkednek és virágozhatnak a helyhatósági 
közügyek.

E szerint nem is csoda, hogy a megye 
közönsége minden tisztujitás alkalmával szer­
felette érdeklődik tisztikarának mikénti meg­
választása iránt, s azon van, hogy az lehe­
tőleg a legképesebb, legtisztább jellemű s 
legkiválóbb elemekből szerveztessék.

Bármit is mondjanak a centralisztikus 
közigazgatás doktrinarjei, annyi kétségtelen, 
hogy minden nemzet, mely a szabadságra és 
függetlenségre súlyt fektet, az önkormányzat­
ban és ezen önkormányzat tisztviselőinek 
megválasztásában mindenkor és mindenütt első 
rangú népszabadsági jogot látott, melyről le­
mondani — a választási rendszer nagy hi­
báinak daczára is — csak az olyan nemzet 
szokott, a melynek kebelében az önkormány­
zat iránti érzék eltompult; a hol az önkor­
mányzathoz szükséges önálló s anyagilag 
független elem egészen hiányzik s pusztán 
az államhatalom mindenható gyámságában és 
mindentevésében kerestetik és találtatik fel a 
gyámhatóság remediuma.

Minálunk az önkormányzati érzék oly­

annyira ki volt, s mondhatni ki van fejlődve, 
hogy Magyarország — Angliát kivéve — az 
önkormányzati institutiók klassikus hazájának 
tekinthető. Igaz, hogy a megyétől el lett véve 
a törvényhozásnak irányiadó követi meg­
bízás, el a hadügy, a pénzügy, az igazság­
szolgáltatás, s e funktiók elvonásával a pol­
gári jog és a szabadság köre tetemesen meg- 
szoríttatott; de viszont az is igaz, hogy az 
utolsó időben a megye: az ezek helyett be­
hozott és idővel fejleszthető községi auto­
nómia, a közigazgatási teendők szélesbítése, 
a kvalifikaczionális törvény behozatala, és a 
megadóztatási jognak meghagyása által tulaj­
donképen azzá lón. a minek lenni keli: területi 
önkormányzati közeg, mely lefelé az állam­
hatalomnak önkormányzati végrehajtója, fel­
felé pedig az önkormányzati hathatós faktora.

Persze a régi megyével szemben az új 
megye nem bírhat az amazt körülsugárzó 
nymbussal. A körülmények és viszonyok nem 
fejlődtek még annyira, hogy az új megyé­
nek praktikus iránya és feladata általánosan 
elismertethessék.

Nem oly csekély pedig ezen új megyék 
hatásköre, a mint azt túlzott ellenei kürtölik. 
Eltekintve attól, hogy a megyék jelenleg is 
foglalkozhatnak közérdekű, sőt országos ügyek­
kel, ^zeket megvitathatják, azokra nézve meg­
állapodásukat kifezjezhetik, a többi törvény­
hatósággal és a kormánynyal közölhetik s 
kérvény alakjában a képviselőházhoz felter­
jeszthetik, — a megye működésiköre sok min­
denre terjed ki. Ott van ugyanis a helyi ér­
dekű szabályrendeletek alkotása, a különböző 
pénztárak és alapok kezelése, a gyám- s 
gondnoksági ügy, a kisebb polgári peres 
ügyekben való eljárás, az országgyűlési kép­
viselők, a megyei tisztviselők stb. választása, 

egyleti és gyülekezeti tárgyak, egészségügy, 
rendészet, cseléd- s szegényügy, súlyok, mér­
tékek, mezei- s erdei rend, királyi kisebb 
haszonvételek, ipar- s kereskedelmi ügyek, 
állattenyésztés, kisajátítás, felekezeti ügyek, 
közoktatási nevezetesen népiskolai ügyek, a 
közmunka és közlekedés tág mezeje, az ujon- 
ezozás, ellenőrzés, nősülés, felmentés, elbocsá­
tás, beszállásolás, ló-összeirás, ló-osztályozás, az 
élelmezés, az egyenes adók összeírása, besze­
dése és végrehajtása, egyes fogyasztási adók 
kivetése stb., mindez annyi és oly fontos ügy, 
hogy a legtúlzottabb autonomista is kénytelen 
belátni, miszerint a jelenlegi megyei közigaz­
gatás oly tér, melyen az önkormányzati te­
vékenység minden irányban, a legvitáiisabb 
ügyek elintézésében érvényesülhet.

Jövőre a megyei önkormányzat nem 
paszió, hanem élethivatás, nem dilletantismus, 
hanem szakismereten alapuló feladat lesz, 
mely csak képzett, megbízható és gyakorlott 
tisztviselők által vezethető, a megye közön­
ségének ellenőrzése és felügyelete mellett.

Körülbelül ezen s ehhez hasonló érzü­
lettől volt áthatva megyénk közönsége, midőn 
e hó 19-én Eperjesre összesereglett, hogy 
önkormányzati jogainak legfőbbikét: a tisztu- 
jitást gyakorolja. Nagy számmal jelentek meg 
a bizottsági tagok a két, egymásután követ­
kező napon megejtett tisztújító si aktusra. 
Párttusakodás, szenvedély és preszió nélkül 
folyt le ezen fontos aktus, s egy-két alkot­
mányos kivégzésen kívül, oly csendesen folyt 
le, mintha kandallónál szivarfüst mellett ment 
volna végbe.

A választás lefolyásának képét a követ­
kezőkben adjuk.

ESKEDÉSNEK
BURG
rak mellett. T Á R C 2 A.

Miért kerüllek?
Ha most egyedül bolyongok 
Mint az elátkozott szellem,
IIa kerüllek . . . ugyan mond meg 
Mit tőrödül te most velem ?

Kerüllek én a mióta
Sötét szemed megigézett,
Az életem oly sötét most
Mint két szemed, mely rám nézett.

Kerülöm égő hatását
E sugárzó, csodás fénynek, 
Melyből rám még nem mosolygott 
Egy sugára a reménynek.

Kerüllek, hogy ne halljalak ...
Ha szólsz hozzám olyan e hang, 
Mintha akkor megkondúlna 
Szívemben a vesztőharang.

Kerüllek ... oh mert tebenned 
Megismertem egy világot, 
A mely enyém nem lehetett, 
A mely után beteg vagyok.

És mert e nagy betegséget,
Most a szívemben viselem,
Hát csoda-e, hogy bolyongok
Mint az elátkozott szellem?

Geraldine regénye.
Elbeszélés, írta K. P. 0.

Ea ist eine alté Geschiclite 
Doch bleibt sie immer neu, 
Und wem eie just passieret, 
Dem bricht das Héra entzwei.

Heine.

A ministerelnök termeiben, melyek vakító 
fényben úsztak, Paris előkelő világa mulatott.

A társaság a zeneteremben feszült figyelem­
mel foglalta el a zongora körüli tért.

A zongorán igéző kecsesei Páris legszebb 
asszonya, Solmaris herczeg tábornagy neje játszott.

Játéka elbűvölő a hallgatókat s a férfivilág 
csodálattal vegyes exaltátióval bámulta a szép 
(íeraldinet, a hölgyek pedig kérlelhetlen gvűlölsé- 
göket egy mosoly által fedve, irigyelték az ünne­
pelt divathősnőt, kinek egész Páris tömjénzett. 
Solmaris, a büszke, a méltóságteljes, komoly ka­
tona a megelégedés mosolyával ajkain szirtén el­
merengett bájos neje szép érdekes vonásain.

— Ali! kedves barátom, szólt a minister­
elnök a tábornagyhoz fordúlva, ön valóban irigy­
lésre méltó ember, a herczegnő nemének ritka 
gyöngye.

— Ah igen! ő egy megbecsülhetlen kincs, 
az én kincsem, s én őrzöm, Argus szemeivel őrzöm 
kincsemet. De jaj a vakmerőnek, a ki e kincsem­
hez hozzá nyúl, az a halál fia. Hisz ön tudja 
barátom, hogy Francziaország legrenomirtabb lö­
vője, 26 csatának és 60 párbajnak vagyok hőse.

Geraldine herczegnő alig fejezé be nagyszabású 
játékát, midőn a szolga hangosan jelenté:

— Aubersac Gaston lovag 1

A bájoló Geraldine elsápadt s a midőn a 
distinguált, vonzó és az esprittól sziporkázó Auber­
sac lovag a terembe lépett, ajkain egy halk fel­
kiáltás hangzott el s görcsösen fogódzott a mellette 
álló urak egyikének karjába, de ugyanekkor této­
vázó tekintete félje villogó, szúró, parancsoló 
tekintetevel találkozván, összeszedte miuden ere- 
jet s egy nyájas mosolylyal mondá:

— Uram! egy pohár vizet.
A tánezteremben az Orchester andalító keriu- 

vonúlt eZ^e^ S a I* 1sasa° °da és a játéktermekbe

il szép Geraldine, a midőn Aubersac lovag 
mellett elhaladt, halkan suttogá :

— Kövessen a joboldali ajtón át....
.,.. Gaston ! kezdé remegő hangon a herczegnő, 

midőn a lovaggal egyedül volt, Gaston én oly rég 
•>em láttam önt.

— Két éve múlott már annak, hogy ön a 
dúsgazdag, ünnepelt és irigyelt. Solmaris herczegnő. 
Két év óta zsákmánya ön ama brutális, zsarnok 
kényúrnak 1 szólt a keserű gúnynak mosolyával 
Aubersac.

Nagyon jól tudom Gaston, hogy meg- 
erdemlem szemrehányásait.

— Geraldine! Oh Geraldine, kiáltá fel fáj­
dalmasan, ön soha sem szeretett engemet. Ön 
nem tudja, hogy mit tett velem. Pedig egész 
életem önnek volt szentelve, felforgattam volna a, 
mennyt és poklot, hogy önt boldoggá tegyem 
hogy önnek, istennőmnek, méltó templomot építsek 
és ön megszegte a hűség esküjét, gúnyt űzött 
szerelmemből és megtörte szívemet.

_— Gaston! Gaston könyörület. Oh minő 
rémitően hangzik evádl kiáltá fel a herczegnő, arczát 
kezeibe rejtve.

— Sokat, nagyon sokat szenvedtem, kezdé
Mai számunkhoz egy fél ív meHéklet van csatolva.



mindannyiszor készeknek bizonyultak s becses 
támogatásukat — ez alkalomra, valamint jövőre 
is bizalommal kérve és remélve, - ily ,a“’
spiciumok között őszinte édes örömmel és telje, 
megnyugvással nyitva meg ezennel Sárosmegye 
törvényhatósági bizottságának a mai napra khtt- 
zött alakúló. tisztújító s egyszersmind rendszeres 
évnegyedi közgyűlését.

Mielőtt azonban az általános tisztujitashoz 
fogna egv szomorú fájdalmas kötelességet kell 
teljesítenie: Péchy László árvaszéki ülnöknek vá­
ratlan lesújtó elhalálozásáról kíván megemlékezni; 
nem tartja szükségesnek a megboldogult érdemeit 
részletezni s hiszi: hogy a megye közönségének 
egyetértésével találkozik azon indítványa, misze­
rint Péchy László elhunyta feletti fájdalmunknak 
jegyzőkönyvi kifejezés adassék.

Ezen több helyütt lelkes éljenzéssel fogadott 
s a megyebizottsági tagok közhelyeslésével talál­
kozott elnöki megnyitó beszé ben foglalt indítvány 
mint a közérzületnek kifejezése, jegyzőkönyvileg 
nyert kifejezést, mire főispán úr ő méltósága 
megyei bizottságot alakúknak kijelenté.

2. Az alispán leköszönő beszéde.
Szót emelt azután Péchy Zsigmond megyei al­

ispán s beszéde során mindenekelőtt kijelentette, 
hogy a megyei tisztikarnak az 1870. 4'2. t. ez. 
értelmében 6 évre nyert tiszti megbízatása lejár­
ván a kezeikbe letett hivatalos hatalmat, a me­
gyei bizottmánynak bölcs belátása szerinti kiosztás 
czéljából tiszteletteljesen visszaadja.

Kijelenti továbbá, hogy a megyei közönség 
által hat év előtt nyilvánított bizalom átvetele 
alkalmával, azon erős elhatározással lépett a me­
gyei tisztikar a hivatalos légkör szentélyébe, hogy 
a megyei közönség bizalmára méltók s nehéz fel­
adatuk lelkes munkásai leendnek.

Vájjon e szándékának megfelelt-e az ered­
mény, annak megítélésére a megyei közönség lé­
vén hivatva, a .tisztikar annak igazsageizeteben 
teljesen megnyugszik, mert tudja, hogy nemcsak 
a számos kifogás alá eső tényleges állapotot, de 
a fennálló viszonyokat is figyelmére fogja méltatni. 

Már pedig viszonyaink lehetetlenné teszik, 
a fenálló rendszer keretén belül, egy kifogástalan 
közigazgatási állapot létesítését.

Közigazgatási rendszerünk alapjaban , tévés, 
feltételez egy tágkörű községi autonóm hatóságot, 
mely hivatva volna nemcsak a község belügyeit 
úgyszólván önállóan intézni, de az állami, a me- 
gyei közigazgatás végrehajtó közegének fontos 
feladatát is teljesíteni.

Nem vonja kétségbe, sőt örömmel elosmen, 
hogy községi elöljáróink jóakarata és készsége ki­
fogás alá nem jön, de őszintén ki kell jelentenie, 
hogy nem állanak a képzettség azon fokán, hogy 
fontos feladatukat teljesíthetnék.

Ezen meggyőződés után a megyei tisztikar 
előtt csak két út állott nyitva, — vagy a fennálló 
nehézségekkel megküzdeni, vagy pedig oly községi 
szervezetet kérelmezni, mely Ível a közigazgatás 
irányában elméletileg méltán támasztható igények 

i is kielégíthetők.
A tisztikar a megyei közönség intenczióinak 

megfelelöleg járt el — midőn a csakis nagymérvű 
községi pótlék emelésével járó utóbb említett köz­
igazgatási igényt szóba nem hozta, hanem a 
felette terhes irodai teendők mellett is törekedett 
a helyszíni igényeket lehetőleg kielégíteni s az e 

Hzo„^-eT ne,,.

A tisztújítás lefolyása.
1 A közév ülés megnyitása s a főispán 

úr elnöki beszéde.
A megye közönsége ünnepélyes isteni tisz- 

♦ ut után r medrei nagyteremben gyűlvén egybe, 
V űrén. nnnd«rrészrtóí felhangzó zajos éljenek 
hirdették, hogy főispán ür ö méltósága a közönség 
körében w^jel^ .
t5_ n föísoán úr elfoglalta elnöki székét, előadta, ",f°‘ ’“vénk 1878' év őta 

mttködö jcles'tiszlikarának mandátuma a lolyö ét 
Xé«° lejárván s az akként üresedésbe jovendo 

grvpi öwes tiszti állomások az 18/0. évi 42. 
ez 65. S-a értelmében a legközelebbi. 6 év tar- 

7 ívi választás útján lévén betöltendők, termé- 
szétesnek de egvtlttal örvendetesnek taUlja. hogy 

megrei bizottság tagjait oly rendkt.nl. szép 
szímban van szerencséje üdvözölhetni.

A modern alkotmányos megye periodikus 
funktioiának kétségtelenül legfontosabbika az a ulSnsztüjítás.’njert lkának a etedne^ 
, v^n.>k üdvös vagv karos hatása —• a szerint, a 
S azok vagy bölcs belátással párosult jóakaró 
Xi vagv a szenvedély sugalta vak pártosko- 
Sak szüleményei, kiterjed a megyei organismus 
minden szerveire s ezek által a megye lakossága “‘mién rétegeinek vitális érdekeire, de sót nem 
ritkán az illető megye általános társadalmi viszo­
nyainak mikénti alakulására is.

A kiknek figyelmét hazánk megyéinek tör­
ténete ki nem kerülte, tudják, miszerint nem egy 
me^ye sínlet te meg keserűen és sínli néhol még 

o is — gyakran évtizedeken át, társadalmának 
egv-egy féketvesztett szenvedély es restauratio- 
naüs párttusának forrásaira visszavezethető zilált- 

rát
De kérdezhetné valaki a bizottsági tagok 

közül hogy mire való e komor árnyképeknek ez 
alkalommaii felidézése? csak azért tette azt, 
hogv könnyebben érthetővé tegye ez által,melyen 
érzett boldogító a feletti édes örömét, hogy sze­
meit e tárgyban bár merre jártatva - a vészt- 
jósló szenvedélyes felgerjedésnek nyomait sehol, 
de mindenfelé csak is a nyugodt, komoly meggyő­
ződésnek, a bizalom és jóakaratnak tiszteletetgei - 
jesztő kifejezésével találkozik a megyei bizottsági 
tagok férfias arezvonásaiban.

A midőn három évvel ezelőtt, az isteni gon- 
viselés s Felséges Urunk királyunk megtisztelő 
parancsára a díszes főispáni helyet, nem minden 
tétovázás nélkül elfoglalta, nem az — akár poli­
tikai, akár családi vagy hitfelekezeti érdekkoz.os- 
sée szerint netalán csoportosult partok egyike 
va'y másikának számitó dédelgetését vagy üldö­
zését. de ellenkezőleg határozottan az ezek közötti 
súrlódások előidézésének gondos és következetes 
kerülése mellett—ezek netaláni ellentétes érdekei­
nek "vöngéd, békés módoni összeegyezteteset vagy 
’egalább az erre való becsületes és következetes 
törekvést, tűzte ki, nem könnyű feladatául.

Boldognak érzi magát a mai tisztújító köz­
gyűlésnek fennebb jelzett harmonikus phisiogno- 
miáját legalább némi részben eziranybam torek 
vése sikerének tekinthetni s jelezhetni. Mely elis­
merő hálás köszönetét mond a tekintetes bizott­
ságnak mindazon számos, nagyérdemű veterán 
tagjainak, kik őt ezen, jóakaratu közreműködő- 

felé irányzott "becsületes törekvéseiben támogatni 

egv kínos szünet után. Ha ön tudná, minő rémitő 
a’oniát állottam ki. Szerettem önt szentül, lángo­
lóan őrjöngve, de atyám közeli bukása, igen, 
szüleim kétségbeejtő, zilált helyzete, atyám aggo­
dalmas arcza, anyám könnyei, kérései, oh! ezek 
vittek engemet ama szörnyű lépésre. De higyje 
el Gaston, a gazdagság, a fényes czím. a pazar 
kénvelem egy pillanatra sem felejtettek velem 
égő'fájdalmamat; az ünnepelt, csodált és irigyelt 
Solmaris herczegnő ajkának mosolyával csak szét­
zúzott keblének tátongó gebeit takarja el a világ 
szemei elöl. Sok éjt viraszték át könnyezve, gyak­
ran zúgolódva az emlékezet, az istennek eme át- 
kos adománva ellen. Elvégre is felizgattam idegei­
met, átadám magamat teljesen egy zajos élet 
kábitó mámorának, szükségem volt a Lethenek 
egy cseppjére, hogy össze ne roskadjak. Gaston 1 
ime térdeimen állva kérek öntől bocsánatot, én 
nagyon vétettem ön ellen, de mindazon által ne 
nézzen ön megvetöleg reám, ne tartson aljasnak. 
Hitszegő csak egyszer voltam s nem leszek többé 
soha Majd meglátja édes Gaston. Férjemet lovalis 
embernek fogom tekinteni, nem fogok megfeled­
kezni női kötelességeimről, zsarnokságát teljes 
odaadással fogom tűrni, mint rabszolganő. Nemes 
resignatióval fogom viselni az ön ellen elkövetett 
vétkem megtorlását, mosolygó martyrnő leendek. 
Oh igen Gaston, hisz a nagy fájdalom elapasztja 
végtére is a könny forrását, erőssé, hősökké tesz 
bennünket, mindenek elviselésére képesít. Gaston, 
oh Gaston bocsásson meg s Ígérje, hogy feled 
engem, hogy vigaszt fog keresni, emelje le a szörnyű 
súlylyal szívemre nehezedő vádat, hogy önt boldog­
talanná tettem. „

— Geraldine, én reg meghocsajték önnek, 
de feledni önt, arra képtelen vagyok, szólt Auher- 
sac, a hölgyet magához felemelve.

I

a

mely az eredményes helyszíni eljárást szintén nem 
teszi lehetővé. , , .

A felsőbb hatóságokkal való érintkezés fel­
jogosítja annak kijelentésére, hogv mint az állami 
közigazgatás közvetítői feladatukat oly mérvben 
oldották meg, hogy méltó indignatióval utasíthatja 
vissza a megyei rendszer túlbuzgó elleneinek di­
vatos és sértő frázisait.

A megyei utak állpota, a tisztikar kezelésére 
bízott megyei alapok növekedése arról tanúskod­
nak, hogy a sáfárkodásunkra bízott vagyonnal 
lelkiismeretesen bántunk.

Az Ínség alkalmával a tisztikar magatartá­
sát megörökítő, elismerő határozata a megyei kö­
zönségnek bebizonyította, hogy a tisztikar ezen 
válságos időben a humanitás kötelességét kielégí­
tőig oldotta meg. ...........

Utalva a 6 éven belül megtartott közgyűlé­
sek nyugodt hangulatára, jogosultnak tartja a 
tisztikarnak azon reményét, hogy a megyei kö­
zönség bizalmát nem játszotta el, azt legdrágább 
kincse gyanánt ápolta, megőrizte s épen azért a 
múltért őszinte hálás köszönetét nyilvánítván, a 
választás esélyei elébe a tiszta öntudat, az igaz­
ság és méltányosság iránti erős hite nyugodtságá- 
indulat forval tekint.

A mi saját személyét illeti, a megye közön­
ségének iránta tanúsított támogatását annak tu­
lajdonítja, hogy a közönséget meggyőznie sike­
rült arról, miszerint tettének indokát a legjobb 
forrásából meríti.

Kerülve a politikai és személyes ellenérde­
kek szenvedélyének felizgatását, a tárgyilagosság 
higgadtságával törekedett a megye nyugalmát 
megóvni s a legjobb tudomása szerint előmozdí­
tani. A kölcsönös bizalombaui hite volt azon lel­
kesítő szózat, mely gyenge erőit fokozta s tevé­
kenységét a határozottság jellegével ékité. S ha 
idők múltával ereje s határozottsága lankadni is 
feg, a megyei közönségnek, általa mindig legszebb 
jutalomnak tartott bizalma, lesz életének azon 
kedvencz emléke, melyben fogyatkozásáért kárpót­
lást, vigasztalást és örömét keresni fogja.

Ezzel hivatalának jelvényét: — a megyei pe­
csétet ép oly szeplőtelenül, mint a hogy átvette — 
átadva, magát s lelépő tiszttársait a megye közön­
ségének jóindulatába ajánlja.

3. A választást megelőző e 1 őintéz- 
kedések.

Az alispán beszéde után, melyet a megye kö­
zönsége a rokonszenv helyeslő nyilatkozatával 
fogadá, a főispán úr mindenekelőtt a tisztújítás tar­
tamára jegyzőül Dr. Tahy Mihályt s tiszti ügyészül 
Kovaliczky Mihályt helyettesítő. Erre megalakít­
tatott a kijelölő választmány, melyben a főispán 
úr törvényadta joginál fogva: Péchy Luczian, 
Bánó József és Bornemisza Ádám bizottsági ta­
gokat hívta meg s a megye közönsége pedig 
maga részéről, Péchy Zsigmond, Ghillánv Jó­
zsef és Jelenik-Almássy István bizottsági tagok 
választattak meg, s miután a szavazatszedő kül­
döttséget is, Berzeviczy Tivadar elnöklete alatt, 
Semsev Boldizsár, Sztempák Ignácz, Pletényi Endre 
és Beör Kálmán bizottsági tagok személyében ki­
nevezte, a megalakított s elnöklete alatt műkö­
désre hivatott kijelölő választmányt, lakosztályába 
való tanácskozásra hiván fel, a közgyűlést a ki­
jelölő választmány működésének tartamára felfüg­
gesztő.

Folytatás a mellékleten.

— Geraldine én nem nézhetek önre.
— Köszönöm uram! Köszönöm. De ígérje 

meg, hogy kerülni fog, s sohasem igyekszik fér­
jemnek az oltár előtt tett hűség eskümben meg­
ingatni. Kerüljön mindenkép, gondoljon nyugal­
mamra, ha szeret utazzék el innen haladéktalanul, 
fusson Solmaris herczeg dühe elől.

Ugyan e pillanatban Solmaris dörgő hangja 
volt hallható a mellékteremből.

_  Az istenért, távozzék, siessen Gaston, ha 
a herczeg itt találja önt, veszve vagyunk! kiáltá 
nagy ijedten Geraldine, ezután homlokáról a verí­
ték gyöngyeit letörölve ama terembe lépett, a 
honnan férje hangját hallá.

Midőn a tábornagy nejével palotájába vissza­
tért, redőkbe vont homlokkal mondá Geraldinenek:

_  Asszonyom ön ma este, midőn Aubersac
. . . -----------------

; — Aubersac 
ezt nem tudom, így tehát 

elhagyjuk Parist. Az évűd hátra levő részét nápolyi

lovag a terembe lépett, az egész nagy társaság 
jelenlétében elveszítette önuralmát — Aubersac 
egykori jegyese — ezt nem tudom, így tehát 
valamely eshető botrány kikerülése végett holnap 
elhagyjuk Parist. Az évad hátra levő részét nápolyi 
villánkban fogjuk tölteni. Adjon rendeleteket a 
málházásra.

Másnap a herczeg Geraldinenel elhagyta 
Párist. *

♦ * *

— Ah Geraldine, az ön toiletteje valóban 
királvi, ön varázslóan néz ki, a jó nápolyiaknak 
lesz mit bámulniok.

— Én már jó ideje várok önre, szolt a her­
czegnő mosolyogva.

— Pardon Geraldine, fontos ügyek hátrál­
tattak pontos megjelenésemben. Foglaljon helyet, 
mig befognak, egy kis epizódot fogok önnek el­
beszélni.

Solmaris neje mellett foglalt helyet.
Geraldine megijedt', a midőn a herczegre 

tekintett, férjén szokatlan i gatottságot vett észre, 
ajka körül a megelégedés kaján mosolya játsza­
dozott, egész arcza démoni kifejezésü volt.

— Egy dühös, borzalmas férjről akarok önnek 
beszélni - folytatá a herczeg — aki az őrületig 
féltékeny nejére, és egy sehonnai szélcsap imádóról, 
a ki a férj nejét akarta elcsábítani.

— Georges én nem értem önt, szólt Geral­
dine, erősen ajkaiba harapva.

— A nagy talány kulcsa e levél kedvesein. 
Figyeljen a levélre: „Ön eltűnt előlem, s én két 
nap örült kínjai után eszeveszetten indultam nyo­
mait felkeresni. Ah! ime végre rémitő lelki küz­
delmek után eljuték az ön közelébe. A tyrannus 
megtörte az ön lelkét, ön szenved, ön boldogtalan, 
s az ön ijedt, kétségbeesett arcza mint egy phan­
tom kisért mindenüvé, szüntelenül fülembe suttogva, 
szabadíts meg, ragadj ki a tigris karmai közül. 
És én siettem az ön megszabadításara. Un nem 
lehet egész életén át egy emberhez lanczolva, 
kihez egy csepp rokonszenv sem kötheti, a ki 
magasztos isteni lényét soha sem foghatja te e 
végzet sivár és elviselhettem Beszélnem kel önnel, 
igen közös sorsunk érdekében. Jelölje ki sza­
momra a helyet, a hol önt, életem egyetlen üdvei 
ismét viszont láthatom. Igen Geraldine, men

Geraldine elegáns soirée toiletteben ült a 
nápolyi villája egyik termének kandallója előtt.

A herczegnő halvány és tagjait hideg bor­
zongások járják át, egész lényén a néma fájdalom 
jele látszik meg.

Ő fensége a herczeg haza érkezett, jelenté 
a belepő komornok. Geraldin felugrott.

— Jó estét, szólt a herczeg a terembe lépve 
s neje piczi kezét ajkához voná. i
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Huzamosb idő elteltével visszatérvén a ki­
küldött választmány, főispán ö méltósága, mint 
annak elnöke, előadta, hogy a kijelölő választmány, 
az üresedésben levő állomásokra kijelölendő egyé­
nek személye iránt megállapodásra jutott, s ezzel 
a közgyűlést újra megnyitottunk nyilvánító.

4. A v á 1 a s z t á s.
Erre megkezdődött a tisztviselők választása. 

Alispánná: Péchy Zsigmond eddigi alispán köz­
akarattal lett megválasztva, ki is zajos éljenzések 
ut n a megyei pecsétet főispán ö méltóságától 
átvevőn, miután az előirt esküt letette, következő 
székfoglaló beszédet mondott:

Méltóságos főispán úr!
Mélyen tisztelt megyei közönség!

Tizennégy év alatt hatodszor van szerencsém 
a mélyen tisztelt megyei közönség által egyhan­
gúlag inegválasztatni.

Sokkal inkább ösmerem egyéni gyarlóságai­
mat, hogysem enmagamnak tulajdonítsam a biza­
lom eme osztatlan nyilvánúlását, de a reám nézve 
kedvező viszonyok hatalmának elösmerése után
— egyet a szerénység megsértése nélkül is állít­
hatok, hogy tiszti állásom első napjától egész oda­
adással törekedtem bizalmukra méltó lenni.

A mai napon nyilvánult ujabbi bizalom — 
nem fog tehát sem elbizakodottá, sem pedig tét­
lenné változtatni, sőt inkább növelni fogja bennem a 
jellememnek megfelelő hálaérzetet azok irányában, 
kik tevékenységre tért adva — lehetővé teszik 
szeretett megyémnek szolgálhatni.

A közigazgatásnak, mélyen tisztelt megyei 
közönség, simúlnia kell a haladó időhöz — a tény­
leges viszonyoknak megfelelőnek kell lennie.

Hazánk közigazgatásának egyik nagy árny­
oldala, hogy törvényeink, törvényt pótló szabály­
rendeleteink nagy része vagy rég elavúlt idők 
emlékei, vagy pedig a távoli jövő reményei — de 
nem a tényleges viszonyok kielégítésére alkalmas 
gyakorlati értékkel biró alkotások.

Az elavultság és a végrehajthatatlanság ón­
súlyával küszködő tisztikar eljárása tehát nem ké­
pes az előrehaladottabb államok közigazgatását 
még a valóságnál is jobbnak tartott közönség igé­
nyeit teljesen kielégíteni, — de méltán követel­
hető, miszerint a korszellem legtermőbb jelszavá­
nak: a haladásnak tanúságát adja.

Törekvésem tehát oda fog iranyúlni, hogy a 
vezetésemre bízott tisztikarral a haladás követel­
ményeinek megfelelve, — tapintatos buzgó szolgá­
lati készséggel áthidaljuk, lehetőleg betöltsük azon 
űrt, mely a múlt és jövő közigazgatási rendszere 
közt lévő átmeneti korszakban tátong.

Feladatomúl azonban nemcsak a szorosan 
vett hivatalos teendők — a gomba módra szapo­
rodó számtömegek gyors elintézését tekintem, de 
főleg a meddő közjogi politikai kérdések helyébe 
mindinkább előtérbe lépő közgazdasági viszonyaink 
emelésének az előmozdítását.

Erős meggyőződésem, hogy hazánk jövője 
nem a küzdő egyes parlamenti pártok uralmától 
de attól függ, miképen fogja századoknak a köz­
gazdaság terén tagadhatatlauúl létező mulasztását 
pótolni.

Megyénk lakosságának örökölt munkaköre 
a földmívelés.

Mostohább éghajlati és talajviszonyainál fogva
— a boldogabb vidékekkel a versenyt azonban 
csak is akkor képes kiáltani, — ha a kultúra terén 
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A halvány herczegnő felugrott, arcza még 
halványabbá változott és kétségbeesetten kiáltá:

— Ne olvassa tovább 1 Solmaris herczeg ön 
megalázott engemet!

— Csendesedjék asszonyom, Aubersac lovag | 
akarta önt és engemet meggyalázni. Csendesedjék 
Geraldine, ma a 61-ik párbajnak vagyok hőse.

— Ah! ön megölte őt! Kiáltá agyvelőt hasító 
hangon a herczegnő.

— Geraldine! miért e roppant felindulás? 
kérdé felgerjedten az altábornagy. Vagy úgy véle­
kedett ön. hogy én a korosabb férfi megengedem, 
hogy nőm meghurczolja nevemet és beszennyezze 
csorbátlan tiszta becsületemet? Akkor nagyon 
tévedett ön asszonyom.

A szolga jelenté, hogy a fogat előállott.
— Jövünk! kiáltá a herczeg
Geraldine megsemmisülten ült a kereveten.
— Karját asszonyom, — rivalgott reá dörgő 

hangon Solmaris.
Geraldine össze ijedt és megtört hangon 

mondá: Uram! ön megölhet, de nem kívánhatja 
tőlem, hogy ma vigalomba menjek.

_  Ön jól tudja, hogy nem tűrök semmiféle 
ellenmondást, ön jönni fog.

— Beteg, nagyon beteg vagyok, könyörüljön 
meg rajtam.

— Nem hajolhatok meg hóbortos szeszélye i 
előtt. Vagy tán botrányos scenát igyekszik provo- i 
kálni cselédsége előtt? Önnek jönnie kell, szóra- | 
kozásra van szüksége, hogy elfelejtse meghalt 
kedvesét.

Erre durva kíméletlenséggel ragadta fel a

felülmúlja s okszerű gazdasági rendszerrel az ős­
erőt fokozza.

A kultúra terén fenhatóságunkat azonban 
csak akkor leszünk képesek fentartani, — ha si- 
kerülend fenyegető munkásviszonyainkat szeren­
csésen megoldani, azt magunk részére megmenteni.

Én a megoldásnak m. t. közönség csak egv 
nemét ösmerem. s ez a munkásosztály helyzeté­
nek javítása.

Mert tagadhatlan, hogy munkás osztályunk 
anyagi helyzete valóban szánalmas, s nem lehet 
csodálkozni azon, hogy ezer és ezer ember a tá­
voli Amerikát tekinti reménye Eidorádójául.

A munkás osztály kedvezőtlen anyagi hely- 
zetét pedig abban látom, hogy a munkaerő kel­
lőleg ki nem használtaik, és így természetes, 
hogy kellőleg nem is díjaztatik

Ehhez hozzájárul még, hogy a technikai 
találmányok és a mezőgazdaságnak iparszerű űzé- 
sére való utaltság folytán, mindinkább előáll a 
gyors erő kifejtésének a szűk égessége, s ezek 
folytán a csak is mezőgazdasági keresetet nyújtó 
vidékünkön munkaszünet illetve keresethiány áll be.

Ennek természetes következménye, vagy a 
munkások távozása — vagy pedig a munkabérek 
nagymérvű emelkedése.

De mezőgazdaságunk sokkal nagyobb munka­
béreket nem bír el.

S így kétségtelen, hogy úgy a munkaadó, 
valamint a munkások közös érdeke: expedienst 
keresni közös érdekük kielégítésére.

Nagy tőkék hiányában — a gyári ipar meg­
honosításáról le kell mondanunk, — de módunk­
ban áll a mezőgazdasági érdekekkel sokkal inkább 
összeegyeztethető házi ipar meghonosítása által 
a munkásoknak újabb kereseti forrásokat nyújtani.

Én ujabbi bizalmuk hálaadójául teljes erő­
met felajánlom a keresztülvitel fáradalmainak el­
viselésére, — de mélyen tisztelt megyei közönség; 

| a sikerhez sem egy ember, sem pénz, nem elegendő, 
— itt megyénk értelmes osztályának lelkes felka­
rolására, buzgó közreműködésére van szükség

S én ezen lelkesültség, ezen buzgó közre­
működés reményében kezdem meg hivataloskodá­
som újabb cyklusát — hon óhajtva, hogy fáradsá­
gunkat siker koronázza! — Mi legyünk megyénk 
jóléte alapjának letevői, melynek áldásos gyümöl­
csét ha nem is mi, de utódaink hálás szívvel él­
vezzék I

Erre következett a központi tisztviselők vá­
lasztása. Az árvaszéki 2-ik ülnöki állomás kivéte­
lével, melyre Joob Imre és Roskoványi Miklós 
kompetált. s mely a megejtett szavazás útján, mi­
után Roskoványi Miklós a beadott 223 szavazat 
között 110-et és Joob Imre 113-at kapott, ez 
utóbbi javára dőlt el, s így Joób Imre lett ezen 
állomásra 3 szavazattöbbséggel megválasztva, a 
többi központi állomások az eddigi tisztviselőkkel 

I lettek egyhangúlag betöltve. Lett pedig főjegyző: 
Dr. Tahy Mihály: árvaszéki elnök: Semsey Vilmos; 
tiszti ügyész: Kovaliczky Mihály; főorvos: Dr. 
Krajzell Aurél; főpénztárnok: Dessewffy Lajos; 
első árvaszéki ülnök: Kőszeghy Kálmán: megyei 
számvevő: Berthóty Kornél; első aljegyző: Izden- 
czi Ferencz, második : Roskoványi Miklós; harma­
dik: Szabó Géza; s ellenőr: Dessewffy Ignácz.

Roskoványi Miklós és Joob Imre között igen 
heves küzdelem folyt, az elsőnek majdnem mind­
végig 10—25 szavazati többsége volt. Midőn azon­
ban a szavazás végére járt, akkor előállott Joob 
Imre tartalékereje s az erre bekövetkezett végtu­

herczegnőt és a szerencsétlen nőt oda hurczolta 
a fogathoz.

• * *
A pazarul díszitett tánezteremben a zene 

gyönyörködtető hangjainál bájos mosolylyal hul­
lámzott fel-le a tánezolók serege.

— Bús látvány ez — mondja Eötvös — szo­
morú. mert az életet képezi s hol a mozgó sokaság 
között titkolva jár körül a fájdalom, s nem sejti 
senki e mosolygó arezok alatt hány orvosolhatlan 
seb rejlik, mennyi nehéz fohászokat takar e víg i 
kaczagás lármás hangjaival, s hogy az egész több­
nyire csak olyanokból áll, kik örömeiket már el­
vesztették, vagy a kik kétségbeesetten csak még 
most keresik azokat.

A keringő oly dallamosan, oly szépen hang­
zott, hogy a tánezolók teljes odaadással engedték 
át magokat az élvezetnek.

Ah! de hirtelen egy rémitó szívszakgadó fel­
kiáltás zavarja meg a kedélyes hangulatot, min­
denki arczárói az ijedelem és rémület tükröződik 
vissza, a zene elnémul s az összes jelenlevők tekin­
tete egy nőn összpontosul. Az estély legszebb 
asszonyát viszik egy kerevet felé, arcza halványabb 
mint liliom színű ruhája, mosolygó ajka és tün­
döklő szeme bezárult.

— Segítség! segítség ő elájult! kiáltozák.
— Geraldine! Öh az én Geraldinein, minden 

kincsem meghalt, kiáltá rémitő kínosan Solmaris 
herczeg és eszét látszott veszíteni.

Igen, Geraldine meghalt, lelke elköltözött 
egv szebb világba, oda a hol ismét feltalálja Gas- 
tont, a hol tiszta és végnélküli a szerelem.

sában Joob Imre felülkerekedett s 3 szavazattöbb­
ség elnyerése után, a szavazás berekesztetett.

Ezután sorra került a járási szolgabirák 
megválasztása. A megüresedett sirokai járási szol- 
gabirói hivatalra egyhangúlag Dr. Fűzv Béla lett 
megválasztva. Szinte egyhangúlag meglettek az 
eddigi szolgabirák és pedig: Füzy Sándor a lemesi 
Péchy Ambrus a f.-tárczai, Berzeviczy Rudolf a 
girálti, Semsey Géza a szekcsöi és Usz Antal a 
makoviczai járásban. A szolgabirák megválasztá­
sával lett befejezve a választás első napja.

A központi és főbb kültisztviselők állomásai 
már a választás első napján be lévén töltve, a 
következő napon folytatott közgyűlésre tetemesen 
csekélyebb számmal jelentek meg a bizottsági ta­
gok. E napon lettek betöltve a segédszolgabiról 
és a járási orvosok állomáshelyei és pedig, a se- 
gédszolgabirói állomások, — a szvidnikin kívül — 
egyhangú felkiáltás útján. A szvidnikire Ruprecht 
T. és Tóth J. jelentkeztek. A beadott 170 szava­
zat közül Ruprecht 68 kapott s így Tóth István 
eddigi közig, gyakornok lett nagy többséggel meg­
választva. A többi járásokban segéd szolgabirák 
lettek: az alsó-tarczai járásban: Eiszelt Antal, a 
felső-tarczaiban Teörös József, a tapolyiban Sza- 
lyovics Konstant, a szekcsőiben Kerekes S., a si- 
rokaiban Tahy József. Járás orvosnak alsó-tar- 
czaiban Hartmann Samu, felső-tarczaiban Földi 
Manó, tapolyiban Weisz Jakab, sirokaiban Breyer 
Adolf, szekcsőiben Blumenfeld Annin. \ égre fő­
ispán úr ő méltósága törvényadta jogánál fogva 
kinevezte tiszteletbeli főjegyzővé Fekete Sándor 
tevéltárnokot, tiszt, árvaszéki ülnökké Kubinyi 
Albertét, Görgey Sándort, tiszt, főorvossá, Breyer 
Adolfot tiszt, ügyészekké, Barcs L., Propper Adol­
fot, Urbán Károlyt, Blaskovics Bélát, tiszt, szol- 
gabirává Kerekes Sándort, tisz. aljegyzővé Buja- 
novics Gyulát és Hedry Bertalant, s Dessewffy 
Árpádot közig, gyakornokká s ezzel a tisztujítás 
befejeztetett.
5. Tisztelgés a főispánnál és alispánnál.

A közgyűlés után a megválasztott tisztikar a 
megyei főjegyző vezetése alatt a megyei alispánnál 
tisztelgett. A főjegyző szívből jövő meleg szavakkal 
ecsetelte ama tiszteletet és ragaszkodást, melylyel 
a tisztikar alispánja iránt viseltetik, kérve öt, hogy 
jövőre is az legyen, a mi eddig volt — igazságos, 
részrehajlatlan lelkiismeretes főnök. — Az alispán 
megköszönvén a személye iránt tanúsított ragaszko­
dást, felhívta a tisztikart, hogy öt, tekintettel az ön­
kormányzat jelenlegi sok kívánni hagyó szerve­
zetére, hivatalos működésében jövőre is az eddig 
tanúsított buzgalommal és kitartással támogassa. 
Innét aztán az összes tisztikar az alispánnal élén, 
a főispánhoz, ment tisztelegni s ezzel a tisztújitás 
hivatalos aktusa is befejeztetett.

6. Bankét és táncz.
A harmadik napon este 300 teritékü bankét 

volt, a „Sas“ veudéglő nagytermében. Hogy sok 
toaszt lett elmondva, azt szükségtelen említeni. 
Első poharat emelt az alispán a megye közönsé­
gére, a másodikat a főjegyző a főispánra, a har­
madikat Pletényi Endre az alispánra és Schmidt 
Gyula Péchy Luczian törvényszéki elnökre. Igen 
szellemdúsan szóltak országgyűlési képviselőink, 
Berzeviczy Albert, Hódosy Imre és Bujanovics 
Sándor. Az erre megindult toasztozásnak haiárt 
szabott a karzaton nagy számmal megjelent szép 
hölgyeinknek a tánezot alig bevárni tudó türel­
metlensége. A hölgyekkel szemben az udvarias 
toasztozó urak is kapituláltak. A szónokok elcsen­
desültek s kezdődött a táncz. Oly animót, oly 
pezsgő jó kedvet, mint a minő ezután uralkodott 
ritkán volt alkalmunk láthatni. Tánczra perdült 
a megye hivatalos és nem hivatalos közönsége, 
még pedig oly kitartással, hogy még reggel 4 
órakor is hangzott a magyar ember öröme és vi­
gasztalója — a csárdás. A tárnezosnők között 
ott voltak megyénk legszebb hölgyei s így nem 
csoda, hogy a hölgyeknek, minden bút és bánatot 
elsimító befolyása alatt, még azok is megvigasz­
talódtak, kiket a megye közönsége ez alkalommal 
nem tisztelte meg bizalmával s kiknek nem volt 
alkalmuk e bizalmat megköszönni s elmondani, 
hogy e bizalom megszerzésére jövőre is iparkodni 
fognak.

Széchenyi-kör.
Térszüke miatt ez alkalommal nem közöl­

hetjük a „Széchenyi-kör“ f. hó 19-én végbement 
díszgyülésének lefolyását. Részletes leírása csak a 
jövő számban jön. A díszgyülés fömozzanata az 
volt, hogy új elnöknek, nagy lelkesedés közt 
Mattyasovszky Tamás főispán úr ő méltósága 
választatott meg, ki is a következő remek meg­
nyitó beszéddel foglalta el az elnöki széket:

Mélyen tisztelt társaság!
Szeretett hazája szellemi fejlődéséért őszintén 

lelkesülő igaz magyar embert nem érhet becsesebb, 
megtisztelőbb kitüntetés, mint a milyenben önök 
engem ma, a nemzeti szellemű közművelődésnek 
társadalmi utón való előmozdítását czéljául kitűzött 
„Eperjesi Széclienyi-kör“ elnökévé történt meg­
választatáson! által részesíteni szívesek voltak.

Félreismerhetlen, megtisztelő kifejezése ez 
I azon — részemről eléggé meg sem becsülhető —
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bizalomnak, a melyet e nemes czélú kör tagjai, 
csakis a minden szép, nemes és jó iránt önma­
gámban érzett élénk fogékonyságnak s előszeretet­
nek. — mert hiszen ennél többet e téren fel nem 
mutathatok — előlegezni ■jcltóztatnak. s mely e 
perczben mindenek előtt kedves kötelességemmé 
teszi azt: hogy e kitüntető kegyességükért önök­
nek ezennel őszinte meleg köszönetemet nyilvá­
nítsam, fogadják kérem ezen keblem legmélyéből 
fakadó őszinte köszönetemet szívesen, azon bizto­
sításommal együtt, miszerint előlegezett bizalmukat 
e kor felvirágoztatására irányzandó lankadatlan 
fáradozásaimmal igazolni s leróvni mellőzhetlen 
szent kötelességemnek tekintendem.

Örvendetes, biztató körülménynek tekintem 
már azt is, hogy önöknek díszes gyülekezetében 
Sáros vármegye és Eperjes városa kiváló értelmi­
ségének mindkét nembeli képviselőit ily szokatlan 
szép számban szívélyesen üdvözölhetni van sze­
rencsém s örömmel sietek ez alkalmat felhasználni 
ana, hogy elnöki működésem bevezetésed!, magasz 
tos czélü művelődési körünk rendeltetése s a fej­
lesztésére alkalmas eszközökre nézve bennem meg­
érlelődött egyéni nézeteimet önök előtt őszintén 
kitárjam.

Az időszak, mely nekünk — e díszes társaság éret­
tebb tagjainak — jutott a sorstól élet-osztályrészül, 
a töiténetbeu páratlan rohamossággal alakította át 
Magyarország művelt társadalmának viszonyait. A 
szabadságharcz előtti boldog ősmagyar patriar- 
chalismus, mely az akkori, szűkkörű s legnagyobb­
részt egy és ugyanazon irányú magyar művelt 
osztálynak társulati igényeit teljesen kielégítette, a 
szabadságharcz utáni legújabb évtizedek folyamá­
ban. — a gőz és villamosság aerájának is nevez­
tetni szokott ezen rohamosan előhaladó korban, — 
napról napra mindinkább háttérbe szőrül s az 
előbbiéhez hasonlíthatlanúl szélesebb alapon támadt 
új társadalomnak külön-külön irányú körei, a köz­
művelődés haladásának arányában fokozódó igé­
nyeik kielégíthetése s kitűzött czéljaik elérésére 
irányzott törekvéseiknek nyomatékosabbakká tehe­
tőse végett a koronkénti egyesülés, az egyleti tár­
sulásra vannak utalva.

A mai korszellem ezen áramlatának szüle­
ménye volt az „Eperjesi Széchenyi-kör“ megala­
kításának eszméje is.

Az eszme — mint mondáin — a korszellem 
szüleménye, de a korszellem eme postulatumának 
idejekorán való felismerése, s önfeláldozó tevé­
kenységgel immár évek előtt keresztülvitt meg­
testesítése körül szerzett elévülhetlen érdemekért, 
hálás elismerésünk, első sorban, az e körnek haza­
fias buzgóságú tisztviselőiként eddig működött 
nemes férfiaknak egyetemét illetvén meg; ezeknek 
feledhetlen érdemeiről, ez alkalommal is hálásan 
megemlékezni, újonnan elfoglalt elnöki tisztemmel ' 
járó egyik legkedvesebb kötelességemnek ismerem.

Ezeknek köszönjük, hogy immár leküzdött 
nehézségekkel kiegyengetett, tört úton járhatunk, 
továbbá, hogy nekünk — a nagy tisztviselői elődök 
buzgó de gyarló utódainak — a magyar szellemű 
közművelődés előmozdításának magasztos czéljá- 
ból megalakult s immár 5 évi sikeres működés 
közben nemcsak életképesnek, de meglepően sikeres 
működésre is képesnek bizonyult „Eperjesi Szé­
chenyi-kör“-nek, már csak is ápolása s tovább­
fejlesztése jutott kötelességül.

De a midőn ekként körünknek életrevalósá­
gát örömteljesen constatálom, a midőn lelkesedéssel 
utalok hazafias czéljának magasztos voltára s ren- 
díthetlen bizalommal üdvözlöm önökben Sáros­
megye és Eperjes városa kiváló értelmiségének 
egyletünk zászlója körül csoportosat legkiválóbb 
szellemi erőit; — engedjék meg kérem, miszerint 
elnöki működésem ezen első órájában őszinte nyílt­
sággal kifejezést adhassak abbeli egyéni meggyé- | 
ződésemnek:

hogy a kitűzött czél magasztossága a közre­
működésre vállalkozó még olv kiváló szellemi 
erőkkel egyetemben, csak is akkor tekinthetők az 
óhajtott siker elérhetésének teljes biztosítékaim, 
ha a közös czél felé törekvő erőknek működése 
ósszhangzatos, ha a közös czél felé törekvés közben 
nélkülözhette» összetartozandóság érzete eléggé 
erőssé fejlődik a közreműködők mindegvikében 
arra, hogy magát az egvütt haladás közben alig 
kikerülhető aprólékos súrlódások által soha senki 
sem el ne tántoríttassa, sem el ne kedvetlenít- i 
tesse; szóval ha a kör tagjainak összeségét a köl­
csönös tolerantia, az egymás iránti kölcsönös jő- 
aKaiatba vetett rendíthetlen bizalom s a minden 
»éven nevezendő elfogultság és előítéletnek zavaró 
behatása elten teljesen vértezett harmóniának jóté­
kony szelleme köti egybe.

E szellemnek körünkbeni meghonosítása, fej­
lesztése s biztosítása tehát — igénytelen nézetem 
szerint — közös erővel megoldandó feladataink 
legfontosbika; hogy pedig e nem csekély feladat 
sikeres megoldásának megközelítése czéljából mi 
volna társas összejöveteleink s estélyeinken gon­
dosan kikerülendő s viszont mi kívánatos? arra 
nézve még következő, bár rövid, de átgondolt 
néhány mondatban összefoglalt igénytelen néze­
teimet bátorkodom önöknek szíves figyelmébe 
ajánlani. i

E társaságnak azon tudós, vagy művész tagja, 
ki netalán azon pretensioval lép a pódiumra, hogy 
tudományát, művészetét csillogtatva, magát b’ámul- 

tatva magasztaltassa, vét a kitűzött czél szentsége 
ellen, mert önzöleg cselekedvén, inkább nyomasztó 
semhogy serkentő hatást idéz elő, ritkán vonz, 
többnyire úntat s elkedvetlenít.

A hölgy, ki drága ruhái s gyémántjaival fel- 
piperézetten netalán a végből jelennék meg e kör 
estélyein, hogy itt külső megjelenésével tündököl­
hessen, választóvízzel frecsengeti be a társaság­
évelő virágzásra hivatott élő virágjainak csopor- 
tozatát.

A kritikus, ki kíméletlenül kifogásol és sújt 
azért, hogy kritikájának élét fittogtassa, vaudat 
módon tapossa a virágágyat, a helyett, hogy azt 
hivatásához illően szakértő kézzel gyöngéden gvom- 
lálgatná.

Honosodjék meg e magasztos czélra egvesült 
kör tagjainak zömében, a nemes irányú valódi 
szellemi aristokratia, mely sem öncsillogtatást, sem 
léhaságot meg nem tűr saját körében.

Munkálkodjék mindegyikünk lankadatlanul az 
összetartozandóság érzetének körünk tagjai közötti 
terjesztése, fejlesztése s megszilárdításán!

E kör szentélyének küszöbét átlépve, élesszük 
fel mindannyiszor, kivétel nélkül, önmagunkban 
azon nemes gondolatot, hogy ide csakis mulatva 
művelődni, vagy művelve mulattatni jövünk.

Szóval egyesült erővel s akarattal törekedjünk 
mindannyian arra, hogy e körnek különösen házi 
estélyeit kedélyes családias jellegű találkákká fej­
lesszük, melyekben mindegyikünk önmagának és 
hozzátartozandóinak a napi fáradalmak utáni 
nemesbítő élvezetes üdülést kereshet és találhat.

Ez úton mulhatlanúl napról-napra mindinkább 
megközelítvén e kör magasztos czélját, önmagunk­
nak is nemes élvezetet szerezve, a lehető legne­
mesebb s leghazafiasb módon munkálandunk közre 
szeretett hazánk nemzeti szellemű közművelődé­
sének czélunkúl tűzött előmozdításán.

Ósz fejem és az isteni gondviselés jóvoltából 
számosra növekedett kedves családom körében 
eltöltött kedélyes óráim közben szerzett bő tapasz­
talataim bátorítanak, sőt úgy hiszem fel is jogo­
sítanak engem arra, hogy önöknek megtisztelő 
felhívása folytán, az epesjesi „Széchenyi-kör“-nek 
ily családias szellembeni vezetésére vállalkozzam 
s a midőn ezt ezennel örömteljes készséggel teszem, 
engedjék meg, hogy záradékát még azon erős meg­
győződésemnek adjak kifejezést: miszerint ha a 
tisztelt kör tagjainak mindegyike oly családias 
őszinte bizalommal közelítend hozzám, mint a 
milyennel én részemről mindegyiküknek mindenkor 
elejébe menni jgyekezendem, s hogy ha mind­
egyikünk — mint óhajtom — szilárdan el van 
határozva: ez egylet körében belül főleg abban 
keresni és találni élvezetet, hogy társait mulat­
tatva szellemileg emelje, akkor nagyjaink legna­
gyobbikának magas ihletségü jósszavaival élve már 
ma bátran mondhatjuk: hogy az eperjesi „Szé­
chenyi-kör“ nem volt, hanem lesz!

Vandrák-alapitvány.
Közli: Bánó József.

(Folytatás.)
Vandrák András azon volt tanítványainak 

névsora, kik julius 4-én kelt felszólításomra, az 
örömünnep alkalmából adandó egy értékesebb em­
lékre, de későbbi elhatározás szerint, Vandrák 
unokái neveltetésére, vagyis az ú. n. „Vandrák- 
alapítványra adakoztak :

Urbán Ad. Hanusfalva 5 frt. Novak Mihály Eper­
jes 4 frt. Pankusz Gusztáv Kükümező 3 frt. Binder 
Károly Eperjes 1 frt. Justh Samu Sz.-Sztrázsa 5 
frt. Csatáry Ágoston Eperjes 5 frt. Comáromy 
István Kassa 5 frt. Dr. Lőwenbeim Samu Gölnicz- 
bánya 5 frt. Ujágh Károly Merény 3 frt. Küffer 
Mihály Merény 1 frt. Krivos Gyula Eperjes 5 frt. 
Grosz Ernő Késmárk 2 frt. Czibur Kálmán Csel- 
uek 5 írt. Both Tamás (nem tanítvány) Asgutli 
50 frt. Törköly János Gömör-Panyit 2 frt. Dr. 
Tárczay Kálmán Grohote (Dalmát) 5 frt. Okányi 
Adolf Vichodna 2 frt. Soós János Merény 1 frt. 
Stark Gábor Gölniczbánya 10 frt. Erőssy Sándor 
Polonka 10 frt. Dr. Kalavszky László Kis-Ujszállás 
6 frt. Meczner Zoltán Eperjes 2 frt. Fekete Miklós 
Th.-Szent.-Márton 4 frt. Zathureczky Jenő 1 fit. 
Lehoczky Lajos T.-Sz.-Márton 5 frt. Újhelyi Atiila 
2 frt. Halasa András 2 frt. Koliut József 1 frt. | 
Simko Miklós 1 frt. Reviczky István 2 frt. Vladár 
István 2 frt. Korcsek György 2 frt. Tomcsanyi 
Móricz. 2 írt. ifi. Bulovszky Simon 2 frt. ifj. Haas 
Zsiga 2 frt. Lossonczy Gyula Csobánka 3 frt. 
Kubinyi Albert (nem tanítvány) Eperjes 10 frt. 
Dr. Maurer Arthur Rosnyó 5 frt. Tomka Ágost 
Eperjes 8 fit. Fabinyi Gyula Kassa 2 frt. Péchy 
Zsigmond Eperjes 15 frt. Linder Ede Antalfalva
2 frt. Csiskó János Kassa 4 frt. Majerszky Béla 
Nyíregyháza 3 frt. Kiéin Samu Dobsina 2 frt. 
Lintner L. Budapest 3 frt. Széli László Sz.-Igló
3 frt. Hazslinszky Gy. Sz.-Igló 3 frt. Hazslinszky 
M. Sz.-Igló 3 frt. Fest 0. Szt-Igló 1 frt. Bessenyey B. 
Z.-Miglócz 4 frt. Benyó J. Ofalva 2 frt. Nikelszky 
Lajos Nyíregyháza 5 frt. Tahy Mihály Eperjes 10 frt. 
Tahy Jenő Eperjes 2 frt. Zimmermann Arnold 
Kassa 10 frt. Czizer László Poprád 1 frt. Pap 
István Bdpest 5 frt. Bodiczky Ágoston Mándok 5 frt.

(Vége köv.)

Különfélék.
— Névnap. Pénteken Tamásnapján megyénk 

főispánjának kendei vendégszerető házában a "me­
gye intelligencziájának szine-java gyűlt össze, 
hogy a köztiszteletben és közszeretetben álló házi­
úrnak őszinte szerencsekivánatát elmondja. A házi­
úr utánozhatta» vendégszeretete s a háziúrnő­
nek páratlan szívélyessége, valamint mindenkor 
úgy most is felejthetlen emlékűvé varázsolták az 
összes jelenlévőkre nézve e napot. A Mindenható 
tartsa meg ő méltóságát még soká jó egészségben 
és erőben.

— Az „Eperjesi Széchenyi-kör“ magyar iro­
dalmi szakválasztmánya a zene- és képzőművészeti 
szakválasztmány közreműködésével folyó hó 21-én, 
pénteken este, házi előadást rendezett, melvnek 
tárgysorozata a következő volt: 1. „Tőle jőnek. 
hozzá térnek,“ kettős dal, Wusching Konrádtól, 
Bräuer Zsófi urhölgy zongorakisérete mellett éne­
kelte Hirschmann Ferencz és Kizák János urak. 
2. „A párbaj“, jogi szempontból. írta és felolvasta 
Horváth Ödön úr. 3. _Air varié“, szerzetté Beriot, 
hegedűn játszta Ferdinko Béla ur, zongorán kisérte 
Hirsclimann Ferencz ur. A kettős dal igen szépen 
sikerült, meg is újrázták. A felolvasás alapos 
tárgyilagos jogi tanulmány, mely arról tanúskodik, 
hogy szerző, az ezen szakba vágó úgv a régibb, 
mint az újabb irodalmat figyelemmel kisérte. Fer­
dinko Béla hegedűjátéka érzéssel és figyelemre­
méltó technikával volt adva.

— Farsang. Kilátásunk van rá, hogy a be­
következendő farsang igen vígan fog lefolyni. Az 
eperjesi leány-egylet hangversenyén kívül, mely 
január hó 9-én tesz, s a jogászbálon, mely szin­
tén a jövő hónap 19-ére van kitűzve, még e hó­
nap folyamában — Szilveszter estélyén — a helybeli 
tisztikar is készül reuniot rendezni; továbbá a 
korcsolyázó-egylet, az eperjesi jótékony nőegvlet 
is szándékozik a farsang alatt tánczmulatságot 
adni s híre jár annak is, hogy egy kosztümbál 
rendezése iránt is megindult volna a mozgalom.

— Ráthonyi Balázs szánkája, soóvári sótiszt 
új szerkezetű szánkát állított egybe. Ezen új 
szánka szerkezete három lényeges alkatrész által 
különbözik az eddigiektől. A szánka az eddig 
használatban levő két merev talp helyett négy 
félkerekeu nyugszik, minek előnye az, hogy a ka­
nyarodás a felfordulás veszélye nélkül szűkebb 
téren lehetővé válik; másik előnye az, hogy fűtő­
készülékkel van ellátva, mely az ülés alatt vau 
elhelyezve. Leguagyobb előnye azonban a biztonsági 
készülék, mely úgy van szerkesztve, hogy a lovakat 
egy perez alatt ki lehet a járműből fogni anélkül, 
hogy e czélból kiszállaui keltene.

— Segély. A vallás- és közoktatási minisz­
térium Balázs János mérki r. kath., idb. Kozub 
János, sztarinai és Sariszky Péter horbszki r. k. 
tanítókat 20—20 forintban részesítette.

— Műkedvelői előadás. A tűzol tó-egylet ja­
vára jövő hó 6-án Kählig Ede alezredes úr ren­
dezése s a helybeli katonai zenekar közreműkö­
dése mellett műkedvelői előadás rendeztetik. Szinte 
kerül a következő három darab: 1. „Frauen­
freundschaft“ Bauernfeld 1 felv. vígjátéka előadva 
Semsey Kornélia, Malicky Amelie úrhölgvek s 
Kyss Géza úr által. 2. „Két év múltán“ i felv. 
vígjáték. Szereplők: Krajzell Aranka úrhölgy s 
Horváth Ödön úr. 3. „Der Kurmärker u. die 
Pikardie“ Kählig Jella úrhölgy s Toronyi úr sze­
replésével.

— Ipartanműhélyek. Mint tudjuk, a megye 
közönsége hosszabb idő óta tárgyalást folytatott 
a földmivelési-, ipar- és kereskedelmi minisztérium­
mal és pedig a házi ipar érdekében felállítandó 
tanműhelyeket illetőleg ezek állami segélyezése tár­
gyában. A minisztérium most arról értesítette 
a megye közönségét, hogy hajlandó az eperjesi 
gépszövő- és kézi tanműhelyen kívül, Bártfán gyer­
mekjáték ipart, Soóvárt csipkeverő ideiglenes tan­
műhelyt, Bártfán és Margonyán kosárkötő ideiglenes 
tanműhelyt, Héthárson bodnár- és kerékgyártó ipart 
meghonosítani, a kis-szebeni asztalosokat minta­
lapokkal ellátni és a bártfai füztelep létesítéséhez 
a szükséges dugványokat adni. A tervbe vett 
iparágak költségeinek fedezésére a minisztérium 
1883 — 86. évekre együttvéve 23400 frtnyi segélyt 
ad, azon feltétel mellett, ha a megye a felajánlott 
egy évi 1% és 2 évi '/2%-os pótadó és társa­
dalmi hozzájárulás folytán begyülendő összegből 
ezen szükségeket az 1883—86. években összesen 
8170 írttal fogná támogatni. A kivánt összeget 
a közgyűlés megszavazta, mely részben a házi­
pénztár megtakarításából, részben a betegápolási 
pótlékból fog fedeztetni.

— A szabadságharcz szoborra megyeszerte 
megindított gyűjtés eddigi eredménye: szétkülde­
tett összesen 150 gyűjtő ív; ezekből f. évi no­
vember 30-ig befolyt 47, a gyűjtőknél kint van 
103. A bemutatott gyüjtőíveken adakozott 1103 
egyén 471 frt 32 krt. Felkéretnek a gyüjtőív- 
tartók, miszerint. íveiket a begyült összegekkel 
együtt Tahy Mihály m főjegyzőhöz, mint a gyűjtő­
bizottság elnökéhez mielőbb beküldeni szívesked­
jenek.

Felelős szerkesztő: Kyss Géza. 
Segédszerkesztő: Hedry Bertalan. 

Kiadótulajdonos: a tulajdonosok nevében: Haitsch Lajos.
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Hirdetmény. —-
Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi osz­

tálya részéről közhírré tétetik, miszerint az eper- 
esi gör. kath. egyház végrehajtatónak, Valigura 

Katatin végrehajtatott elleni árverési ügyeben 
100 frt s járulékai behajtása tekintetéből:

1. Elárvereztetik az Eperjes városi 306. 
tjkönyvbeni 10 összeír, szám alatti ház.

2. Kikiáltási ár 720 frt.
3 Az árveres a kebelbeii telekkönyvi hivatal­

ban 18>4. évi február hó 22-ik napjának délelőtti 
10 órakor megtartatik

4. Veuni szándékozók kötelesek 72 irtot 
készpénzben vagy óvadékpapirokban bánatpénzül 
letenni.

5. A vételár egyenlő részletekben és pedig 
1-sö részlet egy hó, 2-ik két hó alatt, a leütéstől 
számítva 6% kamatokkal az eperjesi m. kir. adó-, 

mint letéti hivatalba lefizetendő, bánatpénz az 
utólsó részletbe beszámíttatk.

6. A feltételek alólirt hatóságnál megtekint- 
| hetők.

Kelt az eperjesi kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóság 1883. november hó 29-én tartott 

' üléséből.
p é c h y. Rosenfeld

elnök. jegyxö.

Üm IO lir.
1OO Stvicfe Zigarren

sind wohl nirgends zu bekommen.

Aber mit gewöhnlichen Preisen gibt ausgetrocknete gewählte Zigarren, wie auch alle

Rauch-Requisiten
zu den billigsten Preisen, und zwar: echte Meerschaum- und Thon-Pfeifen, echte 
türkische Weichsel-Tschibuk-Röhre; Bernstein, Meerschaum, Jasmin Holz-Zigarren- 
und Zigaretten-Spitzen; verschiedene Feuerzeuge, Wachszündhölzchen und Be­
hälter dazu. Echte Houblon, Persan, Panama und Kosmopolit-Zigaretten-Papier, 
französiche und russische Zigaretten-Hülsen und Maschinen, ferner

Schrei Ta-K. equisiten
und zwar: Schreib- und Brief-Papiere, Couverte, Bleistifte, Feder und Federmesser, 
endlich in

I 
< 
>
»
I
<
>
< 
»I

legolcsóbbI
Karácsonyi- és új évi

ajándékok!

Zigarren-, 
beutel in 
besten zu

grosser Auswahl

Leder-Waaier.:
Zigat retten-. Geld-, Tabak-, Visitkarten-Portemonnais und Taschen, Geld­
feinster Gattung für Damen und Herren, welche Gegenstände sich am 
den bevorstehenden Feiertagen als Geschenke eignen.

Für das mir geschenkte Vertrauen dankend, bittet um zahlreichen Zuspruch

Stanislaus Noväk, Eperies.

Vagvonbukott Liclitmann Li-o*/

pótnál bírói zár alá vett finom 
bőr- és prémárúk, valamint téli 
öltönyök és különféle pipere- 
czikkek, nemkülönben bútorok, 
házi- és konyhaeszkezök fog­
nak hétfőn és a következő köz­
napokon árverés útján eladatni.

Dr. Mosánszky Győző
csődtömeggondnok.

Buchenholz
aus dem Walde des Herrn Luchs

in jeder Zeit zu haben

bei Herrn Josef Bärkäny Beör- 
sclies Haus (obere Vorstadt.) bei 
Herrn Ludwig Kozma Kaufmann 
und bei Herrn Martin Zacher 
Hauptgasse Nr. 8.

. 5.— 

. 5.20 
. 5 95
. 4.45
. 7.20 
. 4.70 
. 2.30
. 3.50 
. 4-

A kávépiacz magas árainak daczára
semmi áremelkedés.

ETTLINGER A. B., Hamburg,
világposta szétküldés.

Ajánlja utánvét mellett általánosan ismert olcsó s 
valódi áruját, portomentes, tranco csomagokban.

5 kilo kávé = 10 vámfont o. é. fontban. 
Rio, finom, erős............................................................3.45
Cuba, zöld, erős.............................................................4.10
Ceylon, kékzöld, erős .... 
Arany-Jáva, legfinomabb, gyönge . 
Gyöngykávé, finom, zöld . .
Afrikai gyöngy Morca, valódi nemes . 
Arabjai Mocca, valódi nemes .
Stambul káve-keverék ....
Congo tea finom kilója ....
Sonchong-tea finom...............................
Családi-tea, extraf. . . . •
Caviar I-sö r. gyöngén sózott 4 ki. bordókban 7.50

” ” ” ”, . ” 2 ” 
Tengeri rák finom 8 doboz .... 
Lazacz friss, főzve, 8 doboz 
Sardinia á l’huile ,s/i doboz .... 
Appetit-Sild pikáns, 18 doboz 
Angolna geléeben finom, 8 doboz 
Ökörnyelv darabja l'H kilo, 4 doboz 
Sardel'la valódi brab. 2 kilo tartalommal 
Matjeshering finom 5 kilós hordókban 
Apró halak füstölve 2 kilós ládácskákban 
jamaikai rum I-ső r. 4 Liter .

G4O 18—7 _____________ _

4.05 
. 4.25 
. 4.25 
. 4.70 
. 7.60 
. 4-20 
. 8.10 
. 7.50 
. 2.60 
. 2.50 
. 4.15

Eperjes városa határában a „fehérítőn“ 
fekvő, Pulszky Géza úr tulajdonát képező 
major, ahhoz tartozó kert és szántóföldekkel 
szabad kézből eladó.

A Pulszky-féle fóutezai házban 1884. 
évi január hó 1-től kedve egy bolthelyiség 
bérbeadó.

Közelebbi értesítés Dr. Propper Adolf 
ügyvédi irodájában Eperjesen nyerhető.

®er int ierrniit bet Stabt (Sperieé uuf 
bér „SMeidjc" flcleflene, @ingent()iiin bes £)crrn 
($cja o. ^ulfifn biíbenbe ÍVicicrbof íiimmt 
Wnrtcn unb 5Uiieíji)rii]Cii 'Mcfcrfcíbcni, ift 

freier §onb ju uerhrufcn.
Sut $aufe bee §errii u.

((\uiptgaffc) iít oom 1. Sünncr 1884. ab cin 
©ciuölbcíocül ,jii uerinietljcn.

úlíiljere ívirb in bér 3(boofntuv§=
Manóéi bee "Möolf %'tüppcr in Gperieb 
ertíjciít. 3—3

$
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Sr. Excellenz Kammerhern R. v. Oppen-Schilden vöm 4. März 1882.
ÜBuuber fiat bav Joßann »vofficfje (Seíunbljeitébier tjier getßan. @enben ète neucrbingé 58 

Ála'ífjen öeiunbíjeitébier.

Malz-Extrakt-Gesundheitsbiei

Kammerherr R. von Oppen-Schilden.
.paffe Iborf pei Iltenfen, 4. Wär; 1882.

Quälender Husten, Lungen- und Magenleiden
würben geßrift bttnfi 3oßann Jöoff’itfies SHafjextraftt-^efttnblkttößier bnrdi Anwenbuttg bet 
edften ätteften îiïafjprâparate be$ ft. ft. XiofTiferatiten ber meißen Souveräne Europas etc. 
Johann Hoff in 5öten, fraßen, ^JrannerftralTe 8, wie aus Srofßenbem erßäfft 25ir 
ließen vvrfäufig wieber neun neue Äwirücricfite. worunter von ¿tranften, bie gatt} aufgegeßett 
waren, jeftt aßer burdj bie Jofiann ÄoflfT^ett ^rfinbunqen — leine SHahmdatiilie 

I wieber qefnnb ftnb.
Cner SOoßfqeßoren !

3ur ¿teuer bcr Sßaßrßeit ttjeile icfj Sßiien über bie .peilfraft SßreS Soßanii poff’fcfjen 
Waljertraft^eiunbfieitêbiereê unb Sfjrer Waljsßßocolabe golgeubeö mit: Weine Wutter, welche feit 
Jahren an (futfräftung litt, iowie aud) maßen unb bruftleibenö war, gebraucht feit 7‘/2 Wouaten 
täglich breintal Jhr Joßamt poff’icfieö Waljertrafibier unb täglich Àrüf) unb ÜlbenbS eine Jaffe Walj= 
(Ibocolabe unb nun »ft meine Wutter io ge’unb, bafj fie al’ß 78jät)rige grau bie SUirtljicßait führt, 

¿enben Sie mir gefälligft wieber 58 glaichett WaljertrafMMefunbijeitbbier unb 10 glaconê fendent*  
rirteê Waljertraft, 5’/a Äilo (Sßocolabe ï>ir. 1 unb 10 deutel 23onbonê. ®ott erhalte Sie recht, 
recht lange ¿um 3Bot)le bcr letbenben Wenichheit. 3ßr ewig banfbarer

3ur Seit in (*ger,  1. September 1882. S. Radolinzki, ©ber=9lmtmann.

Amtlicher Heil-Bericht.
3obanu voff’fcbe Sialjejtratt-fflefunbheitbbier unb bie 3Wah-6hocoiabe, welche int hieftgen fflarnifonê- 

'Vitale jur 5Jern>enbutig tarnen ertuiefen fié alê fflute llnterftüftungêmittel für ben §eilprojefi, namentlich mar bap 
yoff’iche Sialjertraft bei ben «rauten mit eftronif^en föruftleiben beliebt uub begehrt, ebeufo mar bie ®ialj-6.hocolabe 
für Äeconöaleejenten unb bei gcfchwachter iferbaiiunSfraft nach fchweren «ranfheiten ein erauirfenbes unb febr beliebtes 
Veilnabrungêmittel.

®ien, bett 13. î'ejember 1878. Dr. Loeff, Pber-êtabbarjt. Dr. Porias, ©tabêarjt.

\A/arminn for‘>cte ,llir *̂ c er,^en etWn 3ohann $off’f($en iötaljfabrifate mit bcr buref; bab f. f fianbeb-
9" gericht in Defterreich u. Ungarn cinregiftrirten Schutzmarke (SJilbnip beb ßrfitiberS). Jem unechten 

Crjetguip «nberer fehlen bie ÿeilfrauterfwffc unb bie richtige iBereitungbroeife ber 3o()ann § ff’fcijen SKaljfabrifatc unb 
tonnen nach îlubfage ber îlcrjte fchäblid; auf bie fflefunbheit wirten

Hauptdepot: L. Holenia, Josef v. Makovitzky, ferner in allen grösseren Apotheken des Landes.
634 14—5 ■■ Unter 9 fl. wird nichts versendet. ■■

„TRIUMPH" szab, répa- és gyökérvágó 
tömör vas és aczél, felülmulhatlannak 
ismert. Képesség óránként 700—2500’ 
kilo durvább vagy finomabb szeletre 

ára 25 írttól 50 forintig.
Továbbá: 5—3

Szecskavágó-gép ára csak 35 
írttól 45 írtig, tömör vas- és 
aczélból, szalma és egyéb zöld 
abrakvágó 4-féle hosszúságú vá­
gással. Kapható KRAUSS & C. 
cs. k. szab, gépgyárában Bécs,

(Währing.)

•••«•••••••••••••a

Föutczai 129-ik számú házamban egy 

udvari lakás, 
melyben jelenleg a m. k. adófelügyelőség van 
elhelyezve, jövő évi márczius 1 -tői bérbe adó. 
Bővebb tudósítással szolgál az alólirott tu­
lajdonos.

Ein schönes Hofquartier
in meinem, Hauptgasse Nr. 129 gelegenen 
Hause, welches gegenwärtig das kön. ung. 
Steur-Inspektorat inne hat, ist am 1. März 
k. J. zu vermiethen. Nähere Auskunft ertheilt 
der unterschriebene Eigenthümer.

66i 3- 3 Ilaitsch JLaJo».

KARÁCSONYI és ÚJÉVI 
| ajándékok | 

a legolcsóbb áron kaphatók

Wim» ».
| m. k. dohány-főtözsdéjében

Pénztárczák. Névjegytárczák.

Szivartárczák. Tajtékpipák.

Dohányszelenczék stb.

WF" Legolcsóbb sorsjegy •

Magyar vöröskereszt-egylet sorsjegyei
1890-ig évenkint 3 húzás nagy nyereményekkel.

ISS'i-’bexx IxároECL főxx^rexexxiéxx^, xxiixx<5.eg'37’ilz

:jt&~ 50,000 forinttal. -Wlg
A. 1 egkisebb nyeremény 6 forinttól 1.0 forintig emelkedik.

Ezen 8 3rsjegyeÁ kaphatók:

A „Magyar Leszámitoló- és Pénzváltó-Banknál“ Budapesten
valamint minden bank- és váltóháznál az országban. 656 4—3

Nyomatott az „Eperjesi Bankegylet“ könyvnyomdájában.
v




